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Resumen

El análisis de tres proyectos realizados entre 2010 y 2013 desde una perspectiva 
interdisciplinar, que incluye las teorías del Desarrollo a Escala Humana y los postulados 
del posdesarrollo, así como la evolución de las prácticas artísticas híbridas en la línea del 
arte público de nuevo género y las estéticas comunitarias, es el propósito de la presente 
investigación. Nos servimos de dichas teorías porque suponen una ampliación o 
expansión de la forma en la que abordan sus temas de estudio  y esto nos permite 
apuntar hacia una metodología donde los procesos de creación visual posibiliten una 
mirada más extensa en proyectos de investigación en ciencias sociales y en contextos de 
desarrollo. Esta metodología de investigación-creación es la que denominamos 
Traducción Visual de Imaginarios y la hemos venido desarrollando a través de los tres 
casos de estudio.

El análisis dialógico de los casos de estudio nos permite señalar las 
potencialidades que desde el ámbito de los deseos y la resistencia, atraviesan estos 
procesos creativos. Todos los casos de estudio tienen como lugar de partida  la ciudad de 
Valencia pero las distintas fases de la metodología de traducción visual extienden el 
trabajo y las referencias respecto a los imaginarios hasta realidades translocales que 
incluyen varios países latinoamericanos, principalmente Colombia y República 
Dominicana. 


